
語彙 第 80 組
N1 單字練習單 — 第 80 組（1581〜1600）（① 描寫＋書き取り） N1

姓名： 日期：

STEP 1・記住單字：看「漢字（假名）」與品詞、繁中意思，先把淡色字描一次， 再在右邊的橫線上自己默

寫，一邊唸出聲音一邊寫。每個字都附一句例句幫助理解。

柴犬老師陪你背單字！

單字 第 80 組（1581〜1600）・共 20 字

1 にこやか nikoyaka な形 笑容滿面、笑瞇瞇

にこやか

例 店主はにこやかな笑顔で客を出迎えた。 店主以滿面笑容迎接顧客。
てんしゅ えがお きゃく でむか

2 滲む
にじむ

nijimu 動 滲開、滲出

滲む

例 涙でインクが滲んで手紙の文字が読めなくなった。 因眼淚墨水暈開，信上的字變得無法閱讀。
なみだ にじ てがみ もじ よ

3 日夜
にちや

nichiya 副 日夜、不分晝夜

日夜

例 研究者たちは新しい治療法の開発に日夜励んでいる。 研究者們不分晝夜地致力於新治療方法的開發。
けんきゅうしゃ あたら ちりょうほう かいはつ にちや はげ

4 日当
にっとう

nittou 名 日薪、日結工資

日当

例 建設現場の仕事は日当制で支払われることが多い。 建築工地的工作多以日薪制支付。
けんせつ げんば しごと にっとうせい しはら おお

5 担う
になう

ninau 動 肩負、承擔

担う

例 次世代を担う若者に大きな期待が寄せられている。 肩負下一代的年輕人被寄予厚望。
じせだい にな わかもの おお きたい よ



6 鈍い
にぶい

nibui い形 遲鈍、不鋒利

鈍い

例 長年使った包丁の切れ味が鈍くなってきた。 用了多年的菜刀變得不鋒利了。
ながねんつか ほうちょう き あじ にぶ

7 ニュアンス nyuansu 名 微妙語感、細微差異

ニュアンス

例 この二つの言葉はよく似ているが、ニュアンスが微妙に異なる。 這兩個詞雖然非常相似，但語感上有微妙的差異。
ふた ことば に びみょう こと

8 入会金
にゅうかいきん

nyuukaikin 名 入會費、會員入會金

入会金

例 このスポーツクラブは入会金が無料になるキャンペーンを行っている。 這家運動俱樂部正在舉辦入會費免費的活動。
にゅうかいきん むりょう おこな

9 入念
にゅうねん

nyuunen な形 細心、周到

入念

例 本番を前に入念な準備と下げ稽古を重ねた。 正式登場前進行了周到的準備與反覆排練。
ほんばん まえ にゅうねん じゅんび した げいこ かさ

10 乳幼児期
にゅうようじき

nyuuyoujiki 名 嬰幼兒期、零至學齡前的時期

乳幼児期

例 乳幼児期の愛着形成は、その後の人格発達に大きく影響すると言われている。 據說嬰幼兒期所形成的依附關係，會大
にゅうようじき あいちゃくけいせい ご じんかくはったつ おお えいきょう い

幅影響日後的人格發展。

11 柔和
にゅうわ

nyuuwa な形 溫和、柔和

柔和

例 祖母の柔和な表情を見ると心が安らぐ。 看著祖母溫和的表情，內心便感到安詳。
そぼ にゅうわ ひょうじょう み こころ やす



12 如実
にょじつ

nyojitsu 名 如實、確實地（書面語）

如実

例 調査結果は現代社会の格差を如実に物語っている。 調查結果如實地反映了現代社會的差距。
ちょうさ けっか げんだいしゃかい かくさ にょじつ ものがた

13 睨む
にらむ

niramu 動 瞪、注視、推測

睨む

例 監督は選手を厳しい目つきで睨みつけた。 教練以嚴厲的目光瞪著選手。
かんとく せんしゅ きび め にら

14 俄かに
にわかに

niwakani 副 突然、忽然、頓時

俄かに

例 空がにわかに暗くなり、大粒の雨が降り始めた。 天空忽然暗了下來，下起了大顆的雨滴。
そら くら おおつぶ あめ ふ はじ

15 庭木
にわき

niwaki 名 庭園樹木、庭院的樹

庭木

例 祖父は毎年春になると庭木の剪定を欠かさない。 祖父每年一到春天，總是不忘為庭園樹木修剪枝葉。
そふ まいとしはる にわき せんてい か

16 人間性
にんげんせい

ningensei 名 人性、人格特質

人間性

例 仕事の能力だけでなく人間性も評価される時代になった。 現在已經是不只看工作能力，連人格特質都會被評價的年代。
しごと のうりょく にんげんせい ひょうか じだい

17 抜かす
ぬかす

nukasu 動 遺漏、跳過、超越

抜かす

例 説明書の重要な項目を抜かして読むとミスにつながる。 跳過說明書的重要項目閱讀會導致失誤。
せつめいしょ じゅうよう こうもく ぬ よ



18 抜き打ち
ぬきうち

nukiuchi 名 突擊、不預警的

抜き打ち

例 抜き打ちの監査で会計処理の不備が発覚した。 在突擊查核中，會計處理的疏漏被揭發出來。
ぬ う かんさ かいけい しょり ふび はっかく

19 抜け出す
ぬけだす

nukedasu 動 溜出、脫離

抜け出す

例 会議の途中でこっそり抜け出すのは失礼に当たる。 會議中偷偷溜出去算是失禮的行為。
かいぎ とちゅう ぬ だ しつれい あ

20 抜け目
ぬけめ

nukeme 名 疏漏、破綻

抜け目

例 彼女は仕事に抜け目がなく、上司からの信頼も厚い。 她做事毫無疏漏，深受上司信賴。
かのじょ しごと ぬ め じょうし しんらい あつ



語彙 第 80 組
N1 單字練習單 — 第 80 組（1581〜1600）（② 例句填空） N1

姓名： 日期：

STEP 2・填進句子裡：看中文提示，把正確的單字（含漢字與假名）填進例句的空格（　）裡。寫完翻到第 3 頁對答案。

1 提示：笑容滿面、笑瞇瞇（nikoyaka）

店主は な笑顔で客を出迎えた。 店主以滿面笑容迎接顧客。
てんしゅ えがお きゃく でむか

2 提示：滲開、滲出（nijimu）

涙でインクが滲んで手紙の文字が読めなくなった。 因眼淚墨水暈開，信上的字變得無法閱讀。
なみだ にじ てがみ もじ よ

3 提示：日夜、不分晝夜（nichiya）

研究者たちは新しい治療法の開発に 励んでいる。 研究者們不分晝夜地致力於新治療方法的開發。
けんきゅうしゃ あたら ちりょうほう かいはつ はげ

4 提示：日薪、日結工資（nittou）

建設現場の仕事は 制で支払われることが多い。 建築工地的工作多以日薪制支付。
けんせつ げんば しごと せい しはら おお

5 提示：肩負、承擔（ninau）

次世代を担う若者に大きな期待が寄せられている。 肩負下一代的年輕人被寄予厚望。
じせだい にな わかもの おお きたい よ

6 提示：遲鈍、不鋒利（nibui）

長年使った包丁の切れ味が鈍くなってきた。 用了多年的菜刀變得不鋒利了。
ながねんつか ほうちょう き あじ にぶ

7 提示：微妙語感、細微差異（nyuansu）

この二つの言葉はよく似ているが、 が微妙に異なる。 這兩個詞雖然非常相似，但語感上有微妙的差異。
ふた ことば に びみょう こと

8 提示：入會費、會員入會金（nyuukaikin）

このスポーツクラブは が無料になるキャンペーンを行っている。 這家運動俱樂部正在舉辦入會費免費的活
むりょう おこな

動。

9 提示：細心、周到（nyuunen）

本番を前に な準備と下げ稽古を重ねた。 正式登場前進行了周到的準備與反覆排練。
ほんばん まえ じゅんび した げいこ かさ

10 提示：嬰幼兒期、零至學齡前的時期（nyuuyoujiki）

の愛着形成は、その後の人格発達に大きく影響すると言われている。 據說嬰幼兒期所形成的依附關係，
あいちゃくけいせい ご じんかくはったつ おお えいきょう い

會大幅影響日後的人格發展。



11 提示：溫和、柔和（nyuuwa）

祖母の な表情を見ると心が安らぐ。 看著祖母溫和的表情，內心便感到安詳。
そぼ ひょうじょう み こころ やす

12 提示：如實、確實地（書面語）（nyojitsu）

調査結果は現代社会の格差を に物語っている。 調查結果如實地反映了現代社會的差距。
ちょうさ けっか げんだいしゃかい かくさ ものがた

13 提示：瞪、注視、推測（niramu）

監督は選手を厳しい目つきで睨みつけた。 教練以嚴厲的目光瞪著選手。
かんとく せんしゅ きび め にら

14 提示：突然、忽然、頓時（niwakani）

空が 暗くなり、大粒の雨が降り始めた。 天空忽然暗了下來，下起了大顆的雨滴。
そら くら おおつぶ あめ ふ はじ

15 提示：庭園樹木、庭院的樹（niwaki）

祖父は毎年春になると の剪定を欠かさない。 祖父每年一到春天，總是不忘為庭園樹木修剪枝葉。
そふ まいとしはる せんてい か

16 提示：人性、人格特質（ningensei）

仕事の能力だけでなく も評価される時代になった。 現在已經是不只看工作能力，連人格特質都會被評價的年
しごと のうりょく ひょうか じだい

代。

17 提示：遺漏、跳過、超越（nukasu）

説明書の重要な項目を抜かして読むとミスにつながる。 跳過說明書的重要項目閱讀會導致失誤。
せつめいしょ じゅうよう こうもく ぬ よ

18 提示：突擊、不預警的（nukiuchi）

抜き打ちの監査で会計処理の不備が発覚した。 在突擊查核中，會計處理的疏漏被揭發出來。
ぬ う かんさ かいけい しょり ふび はっかく

19 提示：溜出、脫離（nukedasu）

会議の途中でこっそり抜け出すのは失礼に当たる。 會議中偷偷溜出去算是失禮的行為。
かいぎ とちゅう ぬ だ しつれい あ

20 提示：疏漏、破綻（nukeme）

彼女は仕事に抜け目がなく、上司からの信頼も厚い。 她做事毫無疏漏，深受上司信賴。
かのじょ しごと ぬ め じょうし しんらい あつ



語彙 第 80 組
N1 單字練習單 — 第 80 組（1581〜1600）（③ 解答） N1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為單字表與例句的完整解答。所有漢字皆標注假名。

單字表 20 字

1  にこやか nikoyaka・な形 笑容滿面、笑瞇瞇

2  滲む nijimu・動 滲開、滲出
にじむ

3  日夜 nichiya・副 日夜、不分晝夜
にちや

4  日当 nittou・名 日薪、日結工資
にっとう

5  担う ninau・動 肩負、承擔
になう

6  鈍い nibui・い形 遲鈍、不鋒利
にぶい

7  ニュアンス nyuansu・名 微妙語感、細微差異

8  入会金 nyuukaikin・名 入會費、會員入會金
にゅうかいきん

9  入念 nyuunen・な形 細心、周到
にゅうねん

10  乳幼児期 nyuuyoujiki・名 嬰幼兒期、零至學齡前的時期
にゅうようじき

11  柔和 nyuuwa・な形 溫和、柔和
にゅうわ

12  如実 nyojitsu・名 如實、確實地（書面語）
にょじつ

13  睨む niramu・動 瞪、注視、推測
にらむ

14  俄かに niwakani・副 突然、忽然、頓時
にわかに

15  庭木 niwaki・名 庭園樹木、庭院的樹
にわき

16  人間性 ningensei・名 人性、人格特質
にんげんせい

17  抜かす nukasu・動 遺漏、跳過、超越
ぬかす

18  抜き打ち nukiuchi・名 突擊、不預警的
ぬきうち

19  抜け出す nukedasu・動 溜出、脫離
ぬけだす

20  抜け目 nukeme・名 疏漏、破綻
ぬけめ

例句完整版 例句解答

1. 店主はにこやかな笑顔で客を出迎えた。 店主以滿面笑容迎接顧客。
てんしゅ えがお きゃく でむか

2. 涙でインクが滲んで手紙の文字が読めなくなった。 因眼淚墨水暈開，信上的字變得無法閱讀。
なみだ にじ てがみ もじ よ

3. 研究者たちは新しい治療法の開発に日夜励んでいる。 研究者們不分晝夜地致力於新治療方法的開發。
けんきゅうしゃ あたら ちりょうほう かいはつ にちや はげ

4. 建設現場の仕事は日当制で支払われることが多い。 建築工地的工作多以日薪制支付。
けんせつ げんば しごと にっとうせい しはら おお

5. 次世代を担う若者に大きな期待が寄せられている。 肩負下一代的年輕人被寄予厚望。
じせだい にな わかもの おお きたい よ

6. 長年使った包丁の切れ味が鈍くなってきた。 用了多年的菜刀變得不鋒利了。
ながねんつか ほうちょう き あじ にぶ



7. この二つの言葉はよく似ているが、ニュアンスが微妙に異なる。 這兩個詞雖然非常相似，但語感上有微妙的差異。
ふた ことば に びみょう こと

8. このスポーツクラブは入会金が無料になるキャンペーンを行っている。 這家運動俱樂部正在舉辦入會費免費的活動。
にゅうかいきん むりょう おこな

9. 本番を前に入念な準備と下げ稽古を重ねた。 正式登場前進行了周到的準備與反覆排練。
ほんばん まえ にゅうねん じゅんび した げいこ かさ

10. 乳幼児期の愛着形成は、その後の人格発達に大きく影響すると言われている。 據說嬰幼兒期所形成的依附關係，會
にゅうようじき あいちゃくけいせい ご じんかくはったつ おお えいきょう い

大幅影響日後的人格發展。

11. 祖母の柔和な表情を見ると心が安らぐ。 看著祖母溫和的表情，內心便感到安詳。
そぼ にゅうわ ひょうじょう み こころ やす

12. 調査結果は現代社会の格差を如実に物語っている。 調查結果如實地反映了現代社會的差距。
ちょうさ けっか げんだいしゃかい かくさ にょじつ ものがた

13. 監督は選手を厳しい目つきで睨みつけた。 教練以嚴厲的目光瞪著選手。
かんとく せんしゅ きび め にら

14. 空がにわかに暗くなり、大粒の雨が降り始めた。 天空忽然暗了下來，下起了大顆的雨滴。
そら くら おおつぶ あめ ふ はじ

15. 祖父は毎年春になると庭木の剪定を欠かさない。 祖父每年一到春天，總是不忘為庭園樹木修剪枝葉。
そふ まいとしはる にわき せんてい か

16. 仕事の能力だけでなく人間性も評価される時代になった。 現在已經是不只看工作能力，連人格特質都會被評價的年
しごと のうりょく にんげんせい ひょうか じだい

代。

17. 説明書の重要な項目を抜かして読むとミスにつながる。 跳過說明書的重要項目閱讀會導致失誤。
せつめいしょ じゅうよう こうもく ぬ よ

18. 抜き打ちの監査で会計処理の不備が発覚した。 在突擊查核中，會計處理的疏漏被揭發出來。
ぬ う かんさ かいけい しょり ふび はっかく

19. 会議の途中でこっそり抜け出すのは失礼に当たる。 會議中偷偷溜出去算是失禮的行為。
かいぎ とちゅう ぬ だ しつれい あ

20. 彼女は仕事に抜け目がなく、上司からの信頼も厚い。 她做事毫無疏漏，深受上司信賴。
かのじょ しごと ぬ め じょうし しんらい あつ

Iku老師の日本語 ・ jp.ikuchannel.com — 本練習單僅供個人學習使用，內容皆來自網站已驗證教材。


